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Sakima te rete kay paran li yo ak yon ti se ki gen katran. Yo te rete sou te
yon mesye rich. Ti ajoupa yo te nan fon yon ranje pyebwa.




Lé Sakima te gen twa zan, li tonbe malad epi li pedi je li. Sakima te yon ti
gason ki te gen anpil talan.
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Sakima te fe anpil bagay ke 10t ti gason sizan pa te kapab fé tankou chita
ak sis granmoun nan kominote a enpi pale sou gwo bagay ak yo.




Paran Sakima tap travay kay moun rich sa a. Yo te kite lakay boné nan
maten enpi yo te tounen byen ta nan aswe. Yo te kite Sakima ak ti se li.




Sakima te renmen chante. Yon jou, manman’l mande li, “Ki kote ou aprann
chante sa yo Sakima?”




Sakima reponn li “Yo vin konsa nan tet mwen, manman. Mwen tande yo
nan tét mwen enpi mwen chante yo.”




Sakima te renmen chante pou ti se li sitou le li te grangou. Se li te konn
koute lap chante chante li te pi renmen yo. Li te chante bél ti moso dous.




— Ti se li te konn siplye’l « chante'l anko, anko, anko, Sakima,” Sakima te
aksepte enpi chante menm chante anko, anko, anko.




Yon swa, leé paran Sakima tounen lakay yo yo pate pale menm. Sakima
santi te gen yon pwoblem.
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“Manman, papa kisa kap pase » Sakima mande. Yo di Sakima ke pitit
gason mesye rich la te disparet. Mesye an te santi’l sel ak tris anpil.
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Sakima di paran li « Mwen ta ka chante pou li ...petet k&'l ta kontan anko,”.
Men, paran li di li “Mesye sa a rich. Ou se sélman yon ti gason aveg ou ye.
Eske ou kwé ke chante ou yo kapab ede’l?”
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Men, Sakima pa kite sa kraze'l. Ti sé li te dako avek li “Chante Sakima fe'm
vin pi kalm Ié mwen grangou. Yo kapab ede mesye rich sa a tou.”
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Nan demen, Sakima mande ti se li pou li mennen’l kay mesye rich la.
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Li kanpe anba yon gwo fenét enpi li komanse chante chante mesye a
renmen. Tét mesye an komanse parét tou dousman nan fenet la.
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Travaye yo sispann sa yo tap fe. Yo tap koute bel chante Sakima yo. Men
yonn nan yo di « Okenn moun pa ka console boss la. Eske ti gason aveg sa
a kwe ke lap console Ili?”
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Le Sakima fin chante li vire pou’l tounen lakay li. Men, mesye rich la kouri
soti deye li, li di li “Tanpri chante anko.”
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Menm |e sa a, de mesye tap pote yon moun sou yon kad. Yo te jwenn ti
gason an ke moun te kale enpi lage |0t bo wout la.
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Mesye rich la te kontan anpil ke li we ti gason’l lan anko. Li rekonpanse
Sakima pou tét li te vin konsole li. Li menmen pitit gason li ak Sakima
lopital pou yo geri je Sakima.
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